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 79/240. Группа научных и технических экспертов по контролю 

за ядерным разоружением 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на Заключительный документ десятой специальной сессии 

Генеральной Ассамблеи, первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 

посвященной разоружению, в частности на пункты, имеющие отношение к 

ядерному разоружению и контролю1,  

 ссылаясь также на свою резолюцию 62/21 от 5 декабря 2007 года, в 

которой она приняла к сведению доклад Группы правительственных экспертов 

по вопросу о контроле во всех его аспектах, включая роль Организации 

Объединенных Наций в области контроля 2 , а также доклады Генерального 

секретаря 19903 и 19954 годов, и на доклад Комиссии по разоружению, в котором 

приводятся общие принципы контроля в развитие тех, что указаны в 

Заключительном документе десятой специальной сессии Генеральной 

Ассамблеи, или в дополнение к ним5,  

 ссылаясь далее на свою резолюцию 71/67 от 5 декабря 2016 года, в которой 

она, в частности, просила Генерального секретаря запросить мнения государств-

членов и учредить группу правительственных экспертов для рассмотрения роли 

контроля в содействии ядерному разоружению, и свою резолюцию 74/50 от 

12 декабря 2019 года, в которой она, в частности, просила Генерального 

секретаря запросить мнения государств-членов и учредить группу 

__________________ 

 1 Резолюция S-10/2, пп. 30, 31, 50, 91 и 92. 

 2 A/61/1028. 

 3 A/45/372 и A/45/372/Corr.1. 

 4 A/50/377 и A/50/377/Corr.1. 

 5 A/51/182/Rev.1. 

https://undocs.org/ru/A/79/408
https://undocs.org/ru/A/RES/62/21
https://undocs.org/ru/A/RES/71/67
https://undocs.org/ru/A/RES/74/50
https://undocs.org/ru/A/RES/S-10/2
https://undocs.org/ru/A/61/1028
https://undocs.org/ru/A/45/372
https://undocs.org/ru/A/45/372/Corr.1
https://undocs.org/ru/A/50/377
https://undocs.org/ru/A/50/377/Corr.1
https://undocs.org/ru/A/51/182/Rev.1
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правительственных экспертов для дальнейшего рассмотрения вопросов 

контроля за ядерным разоружением, включая, в частности, концепцию группы 

научных и технических экспертов по контролю за ядерным разоружением, а 

также на доклады вышеупомянутых групп правительственных экспертов6, 

 ссылаясь на свою резолюцию 78/239 от 22 декабря 2023 года, в которой она 

приветствовала доклад Группы правительственных экспертов для дальнейшего 

рассмотрения вопросов контроля за ядерным разоружением 7  и, в частности, 

просила Генерального секретаря запросить мнения государств-членов и 

призвала государства-члены продолжить работу по вопросам контроля за 

ядерным разоружением,  

 приветствуя доклад Генерального секретаря, содержащий субстантивные 

мнения государств-членов по докладу Группы правительственных экспертов для 

дальнейшего рассмотрения вопросов контроля за ядерным разоружением 8, 

 ссылаясь на свою резолюцию 78/22 от 4 декабря 2023 года, в которой она, 

в частности, предложила государствам-членам продолжать прилагать усилия 

для применения достижений в области науки и техники в целях, связанных с 

разоружением, включая контроль в сфере разоружения, контроль над 

вооружениями и инструменты нераспространения, и предоставлять технологии, 

связанные с разоружением, заинтересованным государствам; 

 подтверждая общую приверженность достижению дальнейшего 

прогресса в области ядерного разоружения и нераспространения, а также то, что 

всем государствам — членам Организации Объединенных Наций должна быть 

обеспечена возможность принимать в соответствующей деятельности активное 

участие на равноправной основе, 

 признавая, что меры в области разоружения следует принять в срочном 

порядке с целью остановить и обратить вспять гонку вооружений и придать 

необходимый импульс усилиям, направленным на достижение подлинного 

разоружения, ведущего к всеобщему и полному разоружению под эффективным 

международным контролем, 

 напоминая о недвусмысленном обязательстве государств, обладающих 

ядерным оружием, осуществить полную ликвидацию своих ядерных арсеналов, 

ведущую к ядерному разоружению, которому привержены все государства — 

участники Договора о нераспространении ядерного оружия 9 в соответствии со 

статьей VI Договора10, 

 напоминая также, что все государства — участники Договора о 

нераспространении ядерного оружия обязались применять принципы 

необратимости, проверяемости и транспарентности при осуществлении своих 

договорных обязательств11, 

 подтверждая, что, поскольку процесс разоружения затрагивает коренные 

интересы безопасности всех государств, все они должны активно проявлять 

интерес к мерам по разоружению и ограничению вооружений и поддерживать 

__________________ 

 6 A/74/90 и A/78/120. 

 7 A/78/120. 

 8 A/79/93. 

 9 United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485.  

 10 Конференция 2010 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия по 

рассмотрению действия Договора, Заключительный документ, т. I [NPT/CONF.2010/50 

(Vol. I)], часть I, Выводы и рекомендации в отношении последующих действий , п. 79. 

 11 Там же, действие 2 плана действий. 

https://undocs.org/ru/A/RES/78/239
https://undocs.org/ru/A/RES/78/22
https://undocs.org/ru/A/74/90
https://undocs.org/ru/A/78/120
https://undocs.org/ru/A/78/120
https://undocs.org/ru/A/79/93
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
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эти меры, которые призваны играть существенно важную роль в поддержании и 

укреплении международной безопасности,  

 признавая, что решающим фактором для достижения реальных мер по 

разоружению является политическая воля государств, особенно государств, 

обладающих ядерным оружием,  

 признавая также, что для обеспечения гарантий соблюдения соглашений 

по ядерному разоружению ради построения и сохранения мира, свободного от 

ядерного оружия, потребуется надежный потенциал многостороннего режима 

контроля за ядерным разоружением,  

 подчеркивая, что работа над вопросами контроля за ядерным 

разоружением не является ни самоцелью, ни обязательной предпосылкой, ни 

обязательным условием либо заменой достижения прогресса в сфере ядерного 

разоружения и что такая работа должна также быть нацелена на обе спечение 

прогресса в области ядерного разоружения и содействие ему,  

 признавая, что, хотя форма и условия проверки, предусматриваемые в 

любом конкретном соглашении, заключенном договаривающимися сторонами, 

зависят от целей, сферы охвата и характера данного соглашения и определяются 

ими, совместная многосторонняя работа над инструментами, технологиями, 

методологиями и процедурами, которые могут дополнительно способствовать 

контролю за ядерным разоружением, может содействовать достижению 

долгосрочной цели ядерного разоружения, 

 будучи убеждена в особой актуальности обеспечения государствам 

возможности на добровольной основе участвовать в обсуждениях, посвященных 

контролю за ядерным разоружением, 

 признавая, что работа в области контроля за ядерным разоружением 

должна осуществляться в соответствии с применимыми международно-

правовыми обязательствами в области ядерного разоружения и 

нераспространения, национальными требованиями технической и физической 

безопасности, а также с учетом необходимости защиты чувствительной 

информации иного рода, 

 памятуя о роли контроля в существующих двусторонних и 

многосторонних соглашениях в области разоружения, нераспространения и 

контроля над вооружениями и о том, что необходимо избегать любого 

возможного дублирования усилий, с тем чтобы любая дальнейшая работа в 

области контроля за ядерным разоружением основывалась на имеющихся 

накопленных научных и технических знаниях и механизмах, в частности в 

области ядерного контроля и гарантий, с учетом их круга полномочий и 

мандатов, 

 сознавая, что в рамках прошлых и текущих инициатив и партнерств между 

государствами-членами уже накоплен значительный объем знаний и обеспечен 

позитивный вклад в области контроля за ядерным разоружением, и особо 

отмечая важность учета, сообразно обстоятельствам, соответствующих опыта, 

знаний и извлеченных уроков в будущих многосторонних обсуждениях этой 

темы в контексте Организации Объединенных Наций, 

 отмечая основополагающее значение просвещения по вопросам 

разоружения и наращивания потенциала для решения проблем в области 

контроля за ядерным разоружением и связанных с этим вопросов,  

 подчеркивая, что в рамках процессов обучения, подготовки кадров и 

наращивания потенциала, связанных с контролем за ядерным разоружением, 
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следует обеспечить равные возможности для справедливой географической 

представленности и участия с учетом особых потребностей заинтересованных 

развивающихся стран, по их просьбе, в плане участия в соответствующих 

усилиях, 

 отмечая вклад гражданского общества и академических и 

исследовательских сообществ в дело контроля за ядерным разоружением,  

 подчеркивая, что в рамках процессов обучения, подготовки кадров и 

наращивания потенциала, связанных с контролем за ядерным разоружением, 

женщинам и мужчинам следует обеспечить равные возможности,  

 1. просит Генерального секретаря запросить мнения государств-членов 

в письменном виде относительно создания в рамках Организации 

Объединенных Наций группы научных и технических экспертов по контролю за 

ядерным разоружением с опорой на соответствующие документы по этому 

вопросу, в частности на доклады групп правительственных экспертов, 

упомянутые в настоящей резолюции; 

 2. призывает государства-члены при изложении своих мнений 

сосредоточить внимание на возможных преимуществах, целях, мандате и 

формате работы такой группы научных и технических экспертов;  

 3. просит Генерального секретаря, с тем чтобы обеспечить всем 

государствам-членам возможность принять участие в обсуждении этого вопроса 

и изложить свои мнения, созвать также три очных неофициальных заседания по 

этой теме, два из которых состоятся в Центральных учреждениях Организации 

Объединенных Наций в Нью-Йорке, а одно будет проведено в Отделении 

Организации Объединенных Наций в Женеве;  

 4. просит также Генерального секретаря учесть мнения 

соответствующих межправительственных организаций, на которые возложены 

функции по проверке выполнения обязательств в области разоружения или 

нераспространения;  

 5. просит далее Генерального секретаря представить Генеральной 

Ассамблее на ее восьмидесятой сессии для дальнейшего обсуждения 

государствами-членами субстантивный доклад, содержащий возможные 

варианты создания в рамках Организации Объединенных Наций группы 

научных и технических экспертов по контролю за ядерным разоружением, с 

учетом мнений, представленных государствами-членами в письменном виде и в 

ходе трех неофициальных очных заседаний, с отдельными приложениями, 

содержащими эти материалы в соответствии с пунктом 1 настоящей резолюции;  

 6. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 

восьмидесятой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Контроль за ядерным разоружением».  

 

55-е (возобновленное) пленарное заседание 

24 декабря 2024 года  


